1. The 3months after arrival are to be made a period of training.
The laborers shall not be engaged in heavy labor and shall
receive the following trainings:-

a. Instructions on living.

b. Lessons in Japanese language.

c. Team-work training.

d. Training of work (including security) .
e. Instructions on the work-field.

5, Leborers will not be permitted to go out 1n the first month.
They will be permitted to go outv in a group escorted Dby &
1eader after the beginning of the Znd month.

Measures to be taken in regard to Deserters:

In cese when & deserter is apprehended, he 1s, as & general rule,

to be put back to the place of work.

Regglations of hccident Relief for Chinese Laborers.

1. Inccase & laborer dies during employment, & condolence money
besides funeral expenses is to be paid to the Association for transmis-
sion to the family of the deceased, The amount shall be in accord&nce
with the following:
a. In case of death from injury sustained or disease contracted
while on duty:-

Leader, Sub-Letder ceseessssesssees 100 yen.

Hoad 000k resescosenianssasssnsrnes 400 YORa

Secretary, Squad-Leader seseeecsees 700 yen.

Ordinary 1aborer eeeceessscscscesse 00 yen.

b. In case of death from injury sustained or disease contracted

while off duty:-

One half of (a) above.
o. In case when & laborer sustains injury or contracts disease
during eﬁployment, the medical expenses are to be paid by the employer.

In addition, the following allowances shall be given:

(14-)




racted while oOn

6. In case of injury sutained or disease cont

QUtY sessesscccsocne the guaranteed minimum per day.

or disease contracted while of f

b. In case of injury sustained

empl oyment Dby injury

susteined or diseass contracted while on duty, solatium will be given

in accordence with the following:

e. Those slightly hindered in their work:-

Leader, Sub-Leader seececeosscconcss 200 Yen.

He&d COOk -----:------.tl---tl---l BOO Yen-

Secretary, Squad Leader ssseccescr 200 Yen.

e e 0 0 80 ].OO Yen-

Fach LabOreér ceesssecsseccse

Those who are unable to do any heavy work:-

Le&der, SUb-Le&der e @ 9 9 0 00 8 000 o a)o 161’1-

Head COOK seecescenscsscsssnvncsccs 500 Yene.

Secretary, Squad Leader eeescccees 500 Yen.

EI*Gh L&bOI‘GI‘ ;-p--.y-'!-g'-pg.ligl -100 Yen-

Those who are totally disabled:-

Le&der, SUb—LG&deI‘ lil--t-l--iilli 800 Yen.

Head COOk I'.II'III.I'.IIII.‘-II-.. 800 Yenl

Secretary, Squad Leader seecesccss 800 yen.

Bach LabOrer ceseesccecsccosssccss 400 yen.

In case when disagreement arises as to whether the injury wes

le on duty or while of f duty,

sustained or the disease contractsd whi

it shell be arbitrated Dby the suthoritiles.




Eernses for suRulzing Laborers.

Number of Persons " Amount

Items

For Personal Effects 300 57,0C0 Yen.

" Food during Transportation 300 31,500 Yen.

" Lunches 300 10, 500 Yen.

" Cooking Utensils 300 3,000 Yen.

" Articles for Amusement 300 3,000 Yen.

" Transportation 300 30,000 Yen.

" Recruliting 300 24,000 Yen.

165,000 Yen.

/s/ OK |
TRANSLATION CERTIFIED
BY
NANME s/ Takehashi.
DATE 22 DEC 1947
J'AIDI I"]-i

CERTIFIED TRUE CUPY:

ILLIAN T. NARTIW JR
Me. jor INF
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City of Yokohama ) United Stetes of America
) VS
Honshu, Japan ) Kingoro FUKUD4 et al

Affidavit of Shigeji ARAI,

I, Shigeji ARAI, presently living at 1-2, NANAMAC..RI-Cl-0, HIGASHI-KU,
[aGOYA-SHI, HONSHU, Japan, being duly sworn to tell the truth concealing

nothing and adding nothin whatsoever, and say as follows:

I was the Chief of the Lconomic Section in the Al TTA Prefectural
government for the period of 1 lov. 13L3 to 2] Oct 1945, and when the
section wxs devided into the First and Second Section in about Julv 1941,
I was assigned as the section chief of the First Economie Section.
Throughout the whole period my duty was concerned to onlv addministrative

phase of food production, forestry products, marine nrocucts

s, living stodk,

and "delivery" and distribution of food,

The method of distribution differed depending on the kind of food
(Seal) (Seal) 1
in fuestion, but generaX outline of distribution was #s follows:

q .

l. All staple food was under the control of the central government,
which had its branch office in the city of AKITA. The central covernment
decided the basic cuota of ration for each individual bssinc on are and
type of work individual was engagecd, This basic nuota set b the centrsl
government wae notified to the prefectural government, which, in turn

(Seal) and the AKITA-KEN SHOKURYU-EIDAN
-notified each village or town offic®, Basing on this ~uota the nrefectural
government calculated the total amount of staple ration needed in the

prefecture, and made request of release to the central government, which

released to the branch office in the orefectural seat,
(Seal) made

The branch office XMXXXX actual release of ration to the SHOXURYO-EIDAN

(Food distribution Associabion), which has its branch office in each ma jor
city in the prefecture, and each branch office had its destribution points
in each village and town. The consumers bringing their ration book issued

by town or village office received their ration from their distribution

points,




Transient people such as sailors received their ration directly

L B

(Seal) by the directive issued by the KATUN FOXOKU-KAI (Patriotic
from the SHUKURYO-EIDALY WIXHaUWE S¥ ¥ THIENETE FAE TN KLY, Seameni
Association)
The above was the only way to obtain stpale ration legitimately.
<. Distribution of vegetables and fruits which was under the °
government control at that time was made through the Vepetables and
Fruits Associatién, but there was not set quota for vegetable and druits,
ané in the season more was distributed and less when it is out of season.
It 1s true that there was no other way of obtaining them legitimately.
3« Distribution of meat and fish was also made through a certain
organization, but the amount was nractically nil.
Lo During the time of war almost sverything, food, clothing. medicine,
fuel, etc. was under rigid control of the government, and it was
1llegal to cbtain anything from other route than recoppized route of

A
A

distribution, Ny (SZQ!

S

Despite of the fact that the AKITA-Ken was a noted rice nroducifig '

prefecture, the staple food in the prefecture was, cue to the evcessively J—; Sl

large 'delivery quota' set by the central government, extremely short.

(Seal) ( eal) subtrﬂrtln their own use, ‘zaip_#;
The farmer had to deliver J2XXX all rice t%ev ralsed to meet the 'deliver

quota'set by the central government. To supply food to the fzrmers the ;?d

. (Seal)
pre =ctural government hac to make '"reverse cdistribution" out of the

(KANGEN HAIKYU) HKss /7% ¥
reserve ration kept in the SHOXURYO-EIDAN., This reserve ration hecame
very short because of "reverse distribution" to the farmers, and furtHC% :
more 1t caused & great difference betveen the figures set by the

prefectural government and the central government., Ais the fzct the

onJKURYU-iIDAN wes unable to make sufficient distribution of the "Snecial!
(Seal) besides thedistribution (Seal) Seal) distritwvtion,
Aok "Acdditional™ %ﬁkﬂdﬁ euthorized by the government,

The cuota of distribution to the AI'ITA nrefecture was only 500,000
KUKU when it needed 600,000 KOKU. , Often I requested an incrsase of

distribution cuota to the AKITA prefecture to the central csovernment,
(Seal ) Seal)

but ACTONL T DEAICCCCOUCIOX was uneble to obtain sufficient increase to
meet our necessity.

I clearly recall there was 2 government instruction to increase ration

for the Chinese laborers and to add edible o0il on t'e list newlv, This




instruction came some time in August or September 1945 from the Food

Control Bureau in the agriculture and Forestry Ministry., I eecall
(Seal) for increase of their ration
receiving no instruction¥from the central government in regard to food

for the Chinese laborers before the war's end,

/s/ Shigeii Arai  (Seal

e O -

SEIGHJI ARAI

I, Shigeji AR?I, swear that the above statement hes
s/

to me on this date, 5 Jan 1948 , in the Javenese language,

matters conteined therein are true to the best of mv knowledre and belied

I, Hiroshi Yamaca, hereby certify that I have transleted

statement to the affiant on this date, [s/ 5 dan 1948 , from English to

Japanese and he has stated that he understood its contents,

/s/ Hiroshi Yamaca
Hiroshi Yemada
Investigetor W.C.D.D,

— i s

CERTIFIED TRUE COPY:

WILLIAM T. MARTIN JR
Ma jor INF
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City of Yokohama Unitecd States of America

VS

)
)
)
)

Honshu, Japan
Kingoro FUKUDA et al

Affidavit of Takeshi SATO.

I, Takeshi SATO, age 37, liviny at AKITA-SVI, XANINO-CHO, TORANO-
KUCKEI, 4 BAKCHI, being duly sworn .. tell the truth concealing nothing

and adding nothing whatsoever and s~ as follows.

I was an official in the Food Dep't of the AKITA Prefectural
governren® for the neriond of Oct 1941 to June 1945. My cuty wes
concerned to "delivery" and distribution of staple food in the prefec-
ture. The AKITA prefecture was able to oroduce 2,000,000 KCKU of
rice under the normal climatic condition, and out of this figcure
600,000 KOKU was allotted to the farmers in the nrefecture, and about
700,000 KOKU was allotted for the distribution to the veople in the
prefecture, and the balance was shinned to other prefectures, There
weré'some production of other grains but these were all consumed b~ the
farmers themselves, The staﬁie ration was under the ricid control by
by the central government, and it was impossible to obtain stavle ration
Other source or route than the legitimate government distribution.

I knew there were about 1900 Chinese laborers within the AKITA-XEN,
Their staple ration was wheat flour directly distrituted bv the central
government. The central government made allotment of flour to the
AKITA-KEN and notified it to the AXITA prefectural office and AKITA
Food Offic . (branch off<-e of the central government ), and the actual
shippment was ordered to the Centr:l Food Distribution'ﬁss'n CHUO
SHOKURYV LIDAN). The Central Food Distribution Ass'n shins florr to

(Seal) (Seal)

R ERUS V- GUIBCS 66 6.1.06 €06 4,090 0900 €3 0 QI AKITA-KEN Food Distribution
Ass'n, When the actual flour reached to the AKITA - Food Distribution
- Asan, the flour was further shipped to the branch office in the city of

JDATE in case of that distribution vrs to HANAOKA. The branch office

(Seal) distribution (Seal)
of the AXITL Food Distribution Ass'n in ODATE ﬁlkﬁlmaqu}o the HANAOKA




1,‘%'&7

Mining Co., The KASHINA-GUMI received its share from the Mining Co, but
this was discontinued sometime late . The allotment to sach Chinese

laborer was one sack (22 kg) per man ner month, The distribution by the

central government was rather smooth except a few occasions that I had to
manipulate within the nrefecture., It was trﬁe that quality of the flour
was gradually lowered,

The Food Dep't in the AKITA prefecture did receive no order or
instruction from the central government in regard to increase of Zkg
in flour or other grain on top of 22kg per man per month, I recall
there were some request to increas iborer's ration from the "elfare
Ministry and employer, but the prefecture was unable to issue even a

single grain without an order from t s Central government (Agriculture and

Forestry Ministry) Once the Food Dep't inquired #X¥ the central covern-

ment about *ﬂis matter, but the answer was, "If you had some miscellaneous
grains, icsue for the lavorers: but if there were no miscellaneous srains,

1t can not he helped.," The reason that the AKITA-KEN did not issue addition-
al ration was because there was no mi.scellaneous grain in AKITA-XEN, But

(Seal) from the central government
1f there were orderasﬁén regard to increase of the basic ration to 30kg,
the AKITA-KEN would be able to issue that amount; but if the order from
the central government was to issue @y "additional" ration, the AXITA-
KEN would be unable to follow the orcer.

In regard.to the ration for the Chinese laborers there were many
requests made by the emplover and the TOKKO Dep't to increese their ration
and to secure 8kg more - Kﬂégzziiﬁﬁﬁ?ﬁéﬁﬂfﬁdﬂ, however; due to lgck of
"miscellaneous grains" the AXITA-KI .as unable to furnish additional
ration. I recall there were several reocuests mace by the KASHINA-GUMI

to increase the ration for the Chinese laborers, and these reouests were

all rejected by the reeson mentioned previously,

X _Takeshi Sato (Seal)

—— e i -— e s T - - . s . . — - -

Takeshi Sato

I, Takeshi Sato, swear that the above statement was translated to me

on this date, 6 Jan 1948, from English to Jananese, and the matters




contained therein are all true to the best of my knowilecge,

X Takeshi Sato QSEE})__

_*MI il Bl e Beid

Takeshi Sato

I, Hiroshi Yamada, hereby certify that the above statement was
translated to the affiant on this date, 6 Jan 1948, from English to

Japanese and the affiant stated that he understood the matters

contained therein,

/s/ X __Eiroshi Yameda  _

Hiroshi Yamrda
Investigator, %.C.D.D,

CERTIFIED TRUE COPY:

°

P R

:E¢£ T

Majofx
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City of Yokohama United States of America

VS

)
)
)
)

rlonshu, Japan
Kingoro Fukuda et al

Affidavit of Seizo TAKEDA

I, Seizo TAKEDA, age 34, of TOKYO-TO, MEGURO-KU, KAMI-MEGURO,

5-CHOME, 2425, being duly sworn to tell the truth concealing nothing
and adding nothing whatsoever, and say as follow,

I was an government official in the Business First Section, Food
Management Board, Agriculture & Forestry Ministry, for the »eriod of
23 May 1942 to the present, When the section changed its name to Rice

~

and Barley Section sometime in June or July 1945, I was appointed to

/s/ (8056

the Section Chief, and holding the same tible presently.

The Business First Section handled the matters of purchase and
distribution of rice and barley during the wartime except a short
period that barley was handled by the newly established Barley Section,
it is true that there were some minor change in matters handled by
this section from time to time., Purchase and distribution of flour
was also handled by this section.,

The food ration for the imported Chinese 1aborers was set at 22kg
per manrper month in the first meeting of the Planning Board, Great
Fast Asia Ministry (DAI-TOA-SHO), Welfare Ministry, etc, At that time
the amount of staple ration for the Japenese and Korean engaged in
the same type of work was 5 GO (700 grammes) per man per day, therefore,
basing on this figure the Agriculture & Forestry Ministry agreed to
1ssue 22kg per man per month for the Chinese laborers,

In that first meeting there was a reocuest of somewhere 30kg
was made by some repsesentive, but the Agriculture and Forestry
Ministry never promissed to issue that amount to any employer or

government agency,

After the first meeting, I recall no official recuest to issue

/;S/ (S-T-) |
staple ration beyond that figure o¢f 22kg, From Welfare Ministry,

Planning Board, Great Hast Asia Ministry; but I recall such requests




were made by the local prefectural governments, which had Chinese
laborers within their jurisdictional Area,

The prefectures which made such request of issuing ration beyond
the figure of 22kg per man per month were TOYAMA, NIIGATA, NAGANO, etc,
I recall no request was made from the AKITA prefecture,

The first meeting was held some time in 1943 by the representatives
of various ministeries, I don't recall the exact date, but it was prior
to the first importation of the Chinese laborers,

When request of increased ration was made by the nrefectural
government, the Agriculture and Forestry Ministry answered to that

effect the central government was unable to issue over that figure

(22kg), but if such requesting prefectures were able to issue "Miscellan-

eous grains" which were not under the government control, 1t was
diserable to issue over that figure, '"Miscellaneous gralns' means

iiA (German millet) HIE (bran-yard millet), KIBI (broom-corn millet),

MOROKOSHI (Indian millet), TOMOROXKOSHI (corn), etc., Those grains were

not controled by the central government through out the whole wartime,

but some of them were under the control in some prefecture,




[8/ {8.T) :
MRAEF XK E A HERd X K. B8he prefedhiird,

I don't recall the date of such request by the prefectural

government, but the requests were made from time to time
m /s/ (S.T.)
throughout the period that i¥iported laborers were in Japan.

I recall no directive to issue ration over the figure (22kg)
was issued by the Agriculture and ForeStry Ministry to the local
prefectural government, but it is conceivable that the Welfare
Ministry or Great East Asia Ministry issued sueh directive to

the nrefectural government., But such collateral directive did

not bind the local government, because food was under control of

the Agriculture and Forestry Ministry.

'

/s/ Seizo Takeda

I, Seizo Takeda, swear that the above slatement was rrave-

lated to me on this date, Z 9 P ﬁﬂz_, from English to

Japanese, and the matters contained therin are true to the hest

of my knowledge and belief,

s/ Seizo Takeda

T, Hiroshi Yamada, certify that the above statement was

translated to Seizo TANAKA on this date, M,

from English to Japanese, and he has stated that he understood

the matters contain<-d -therein.,

z .JhthJEHJLﬁu

Hiroshi Yamada
Investigator WCDD.

/s/

CERTIFIED TRUE COPY:

JILLIAM JARTIN J
Major INF




To: Investigator Yamada,

War crimes Defense Section.

October 25, 1947.

Sir,

I have the pleasure of submitting to you, herewith
enclosed, a memorandum on the case of Fukuda.
Yours faithfully,

(Sgd.) Takashi Eshita

No. 603, 7 chome, Ebara,
Shinagawa-ku, Tokio.




CITY OF YOKOH&4Ma ) UNITED ST.TuS OF .LMNERICA
) S8 VS
L.ONSHU, JAPAN ) KINGORO FUKUDL ET AL

(ffidavit ef ICHITLRO HEKI

nhges 51 SAM’

Present uddress: 10 NISHI-! .CHI, £.T4.GO-1...CHI, HODONO,
LKITe-SHI, GKITiL-KEN
(Seal)
l. From January 1942 to November 1942, I was employed
at LKITL Prefectural office in the Economic Department,

Marine and Provisional section. My duty was to tzke charge
of staple food rationing. By steple food I mean riée, bar-
ley, wheat flour, noodles, potato, ete, I wecs supposed to
have taken cherge of cereals but actuelly I didn't. This
rationing was to Japanese, horeans and also Chinese, In
accordance to instructions from /igriculture and Forrestry
Kinistry, Chief of Food Contr»l Bureau to .KIT. Prefec-
tural Governor, I drew up retioning préizgiges. This

was then sent to the section chief for epproval. v/ithout

the instructiens from Chief of Food Control Bureau,

foods were not distributed. ﬁ*”udvjxﬁwﬁéj~ ﬂ?

2. (.bout June or Julyi944, instructions ceme to
distribute 22 K.g. qﬁ,ﬂheat flour per person ronthly ts3
Chinese laborers.f/gherefore, from July 1944, until wer's .y L ¢
end, this amount of wheat flour wes distrihuted to PLﬂnCKLfigﬁ
kining Company. KA4LSHIN. Compeny, LTd. received their reo- 7;K1
tions from H.N.OK. Nining Company. 4Lt the end of the
month, the ensuing month's rstions were distributed accord-
ing to the number of persons present at the e.ad of month.hgg&p,:zai;
The'company representative who used the Chinese laborers

[ ! - : ""- v‘) - . . ® - . » - - - - -
came te our office and compl ‘ned that 22 K.G. wasn't

o
ol

clfjfzyf{

-
o

sufficient and requested additional ration distribution

of 8 K.G. per person monthly in order to meet their o




contrsct sgreement. On 18 wufust 1944, K. SHIL... Company
sent in an application requesting additionnl 8 K.G, of
staple food. However, receiving no instructions from
the Food Control Bureau toO distribute sdditional 8 K.G.
of steple feed, we denied theilr request. Lssistent
Police Inspector KURLH.SHI of .KITi-KEN, TOKKO-Section,
Foreign (ffeirs handled the public and peace maintenance
offairs eof the Chinese 1aborers. KUR&HLSEL came to the
gection Chief and requested orally for ~dditional ration

to the Chinese laborers maly times but nothing resulted.

Jopanese Character >eal
JCHEIT/RO HEKI

I certify that I have r~d the above statement read

back to me. The contents trereof 1s the truth to the

best of my knowledge and belief.

Japanese Cheracter
ICHIT.RO HEKIL

I certify that I have trenslated the atove state-

ment te ICHIT.LRO HEKI and he stated 1T to be true and

correct.

Investigator
War Crimes Defenge Division

csubseribed and sworn to before me this 29 day of

Oqtober 1947/.

/s/ Ira Kaye
IR ¢ -.E\-iLYE;

uttorney
War Crimes Defense Division

(Seal’




CITY OF YOKOEAMA UNITED STATZS OF AMERICA

FUKUDA, KINGOROC; et al.

)

) : |
) 5SS | ve
)

)

HONSHU, JAPAN

AFFIDAVIT OF RIKIZO SATO
I, RIKIZ0 SATO, age 47, rsiding Akite~shi, Jomachi 11 Banchi, being duly
sworn to tell tho truth concealing nothing and adding nothing whatsoever

-nd say as follows:

I was working in the Labor Section of the Akitr~Prefectural Government,
snd was in charge of wages, for the period of 10 Oct 1944 tb 31 March
19047. Proscntly I'm working at the Akita Brenci of War Drmage Reconstruc-
tion Burenu,

Whilc I was working in the Labor Section 1 visited (RS) Hrnaoka threc
timss, Jan. April, and June 1945 (RS). The purnose of my (RS) visit was
to onforce Wage Regul~tion. At that time standard wagc was sct by the
government regulsation. Waen I visited in April 1945 1 held » conference
of men in (RS) chearge of wrges at the Kashime~gumi, Shimi;quumi, and all
othor member of thc Akita Civil Engineccring Construction Association,

~nd instruct:d how to keco record of wrges. In this meeting Mr, SHIBATA
of the Kashimn-Gumi and members of the othor Kumi exvlained shortngo of
food and clothing,

I promiscd to relay the subject to ocmch authoritys After my rcturn to
ilkita, I reported the metter (RS) to the Romu-Kokoku-Kai. This is Dbo-
cousc distribution of working clothes was madc by the Romu~Hokoku-~-kai to
its member., Zor food I told to the Food Dept., but was told 2ll distri-
bution of thc allotted food was made.

The Beayonct Charge Weck was initiated by the Romu~Hokoku-kai, who might

consulted with the Lobor Section snd cnterorisers. (RS) Exccution of




the "Bayonet Charge Weck" was ordercd by tha neme of the Head of Romu
Hokoku-Kai, the Governor of Akita was the Hesd. (RS) The Hend of its
branch office wns usually the Chief of locsl police. UFor the detnil

"Bayonct Charge Weck" the Chief of Labor Soctinn will know.

[s[ Sato, Rikizo

[t/ SATO, RIKIZO
I, RIKIZO SATO, swear that the above statement was translated to me on
this d-tc, 8 Jan, 1948 , from English to Japanesc and the nmot ters con-

t~insd therein =re true to the hest of my knowledgze.

[s/ Sato Rikizo

[t/ SLTO, RIKIZO

1, HIROSHI YaMaDa, cortify that the ab.ve statement was tr=nslated to

RIKIZO SATO on this dnte, 8 Jan. 1548, from English to Japanese, and

he haB stoted that he understo.d tho matters contained therein,

/8/ Hiroshi Yanada
[t/ HIROSnI YAMADA
Investigator, WCDD

CERTIFIED TRUE COPY

ILLIAM T. MARTIN
M2j e
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City of Yokohama United States of &merica

) i
) . VS
) £

Honshu, Japan Kingoro Fukuda et al

Lhffidavit of Ryozo ONODERA.,

I, Ryozo ONODERA, age 25, living at usKITA-KEN, KITA~/KITA-
GUY, OLu.TE-M:uCHI, YudJI-NMACHI, 44-BiNuHI, be .g duly sworn 5o
tell the truth concealing noti.ing and adding nothing whatsoever,
and say a8 follows.

- om & policeman sirvece Janv ry 1945 ot the ODATE Police
Stution. 4t ubout 0830 2 July 1945 I went to the SHISHI G-
MUl to cupture the Chinese lubures escuped in that area, uand
rriving .t the SHISHIGA-MORI,, (seul)
Fcund’ c.bout 1luu cupturcd labdrers were sciting on the grass
ne.r the lcke. The villugers urd KEIBODAN, cbout 100 of them,
were guarding these luborers. «bout 10 minutes « fter my arrival
the Police Chief NIU.. and w.0out 17 or 18 LPs came down the
SHISIIGa=lOAI und cume where the l.bcrers were seuted. Thore
Vie§ Oone corpse aubout 6 meters uw.y from the luborers were scuting.
The Police Chief MIUii told me tn guard this corpse so that the
corpsc wiklk would not be moved until the investigution by public
procurctors I w.s un guurd of this corpse from about 0£:00 to
wbout the noovn of the following day, und wue rolicved by 1ue

olicemun LuTSUI. While I w.s on duty the corpse was never

touched. I saw the feuture of this corpsc when a straw m.tt wes
placed on it.

among five leaves cf picturc, #ﬂ41, 42, 45, 44, and 45, the
4¢ roscmblos most the fe.ture of the corpsc. The corpse wus of
awbout 30 yeurs o1d, 5' 3" tull and sturdy built. The # 44 is w«
picture of < €hinese c.lled O, GIN R0KU in Jupingse reuding.
The place where the body was lying 1is upproxim.tely 2.5 I
(8.35 miles) from the sub-=prlice station of Hi N.OKi.

I don't know anything abouy thoe cause of death of bhis
person. fhilc I was guarding the body no public procurator nor
photegrapher cume to the pluce where the corpse was.

(Japancse charccter
«YUZO ONODEL




I, kyozo ONODER., swear thiu the above statement was
translated to me on this 3lst day of 1947 from English to
Jupanese, and the mutters contuained therein ire all true “u the

best of my knowlecge.

I, Hiroshi Yumida, hereby certify that the wubove statement

¢ . * |
wis trunslated to the affiant on thid date, 31 Dec 1947, from

English to Jopanese, and the witness stated that he understood

the _m-,..tters contained therein.

x/B,/ Hiroshi Yumucda
HI&OSHI Yelii.Da
Investigator, WCDD

CERTIFIED TRUE COPY:.
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